EVROPSKA UNIE
Evropské strukturalni a investi¢ni fondy

Operaéni program Vyzkum, vyvoj a vzdélavani MINISTERSTVO SKOLSTVI

Smlouva na dodavku seismického snimace

Ustav struktury a mechaniky hornin AV CR, v.v.i.

IC: 67985891

se sidlem: V HoleSovickach 94/41, Praha 8 — Liben, PSC 182 09
zastoupen: RNDr. Josef Stemberk, CSc., feditel

e-mail: malek@irsm.cas.cz

(dale jen ,,Objednavatel*)

a

MicroStep-MIS, spol. s r.o.

IC: 35791489

se sidlem Cavojského 1, 841 04 Bratislava, Slovenska republika

zastoupeny: RNDr. Martin Gazak

zapsany v obchodnim rejstiiku Okresného sudu Bratislava I, V Odd. Sro, vo vl.¢. 22037/B
e-mail: martin.gazak@microstep-mis.com

(dale jen jako ,,Dodavatel*)

Objednatel a Dodavatel (dale rovnéz spolecné oznacovany jako ,,smluvni strany* nebo kazda
samostatn¢ jako ,,smluvni strana") uzavieli nize uvedené¢ho dne tuto smlouvu na dodavku
seismického snimace (dale jen jako ,,smlouva‘).

Contract for Supply of seismic sensor

Ustav struktury a mechaniky hornin AV CR, v.v.i.,

Id. No.: 67985891

With its registered office at: V Holesovickach 94/41, Praha 8 — Liben, Postal Code 182 09
Represented by: RNDr. Josef Stemberk, CSc., Director

e-mail: hartvich@irsm.cas.cz

(the “Customer )

and

MicroStep-MIS, spol. s r.o.

Id. No.: 35791489

With its registered office at Cavojského 1, 841 04 Bratislava, Slovenska republika
Represented by: RNDr. Martin Gazdik

Registered in the Commercial Register administered by Okresného sudu Bratislava I, V Odd.
Sro, vo vil.¢. 22037/B

e-mail: martin.gazak@microstep-mis.com

(the “Contractor “)
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The Customer and the Contractor (hereinafter jointly referred to as the “Parties® or each
individually as the “Party™) have entered, on the day, month and year stated below, into this
contract for supply of seismic sensor (hereinafter referred to as the *“ Contract“).

1. Uvodni prohlaseni

1.1.

1.2.

1.3.

Objednatel je Partnerem s finan¢nim ptispévkem v ramci Operaéniho programu
Vyzkum, vyvoj a vzdélavani, nazev projektu ,,Distribuovany systéem
observatornich a terénnich méreni geofyzikalnich poli*, registracni Cislo projektu
¢. CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_013/0001800, tento program je spolufinancovan
z Evropskych strukturalnich a investi¢nich fonda a realizovan v souladu s Pravidly
pro zadatele a piijemce, ve znéni u¢inném od 1.9.2016 ve vybérovém fizeni na
vetejnou zakdzku s nazvem ,,doddvka seismické stanice s prislusenstvim* (déle
jen ,,Vybérové Fizeni). Vyberové fizeni je rozdé€leno na tii ¢asti: ¢ast 1 - dodavka
seismického snimace, ¢ast 2 - dodavka registraéniho zafizeni a ¢ast 3 - dodavka
technologického kontejneru se zdrojem napajeni, a nefidi se pravni tdpravou
zadavani veiejnych zakazek ve smyslu zakona ¢. 134/2016 Sb., 0 zadavani
veiejnych zakazek, nejedna se tak o zadavaci Fizeni.

Tato smlouva je uzavirdna za podminek vybérového tizeni dale upravenych téz
v Oznameni o zahdjeni vybérového fizeni (dale jen jako ,,Oznameni‘).

Nize jsou uvedeni zastupci smluvnich stran opravnéni za smluvni strany jednat
v zaleZitosti plnéni dle této smlouvy:

zéastupce Objednatele:

RNDr. Jifi Malek, Ph.D., oddéleni seismotektoniky

Ustav struktury a mechaniky hornin AV CR, v.v.i.

V Holesovickach 94/41, 182 09 Praha 8

tel: +420 266 009 314

elektronické dorucovani ve vztahu k zastupci zadavatele bude dale sméfovano na
e-mail: malek@irsm.cas.cz
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zastupce Dodavatele:

Magr. Erik Bystricky

MicroStep-MIS, spol. s r.o.

Cavojského 1

841 04 Bratislava

Slovenska republika

Tel. +421 2 602 00 173

Email: erik.bystricky@microstep-mis.com

Objednatel a Dodavatel jsou opravnéni ménit své zastupce a jejich ndhradniky
kdykoliv, pokud o tom pfedem pisemné uvédomi druhou smluvni stranu.

1. Preamble

1.1.

1.2.

1.3.

The Customer is a Partner who received a financial contribution from the
Operating Program Research, Development and Education, project name
“Distributed System of Observatory and Terrain Measuring of Geophysical
Fields*“, project registration no. CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_013/0001800, where this
program is co-funded from the European Structural and Investment Funds and
implemented in accordance with the Rules for Applicants and Recipients, as
amended and effective from 1 September 2016, in the tender procedure for public
contract titled “supply of seismic station with accessories” (the ‘“Tender
Procedure “). The Tender Procedure is divided into three parts: first part — supply
of seismic sensor, second part — supply of register device and third part — supply
of technological container with power source, and The Tender Procedure shall
not be regulated by the laws regulating awarding of public contracts in the sense
of Act No. 134/2016 Coll., on Awarding of Public Contracts and so, it is not the
case of a procurement procedure.

This Contract has been entered into on the conditions of tender procedure which
are further regulated also by the Notice of Commencement of Tender Procedure
(the “Notice “).

The Parties’ representatives listed below are authorized to act on the Parties’
behalf in the matter of performance hereunder:
Customer’s representative.

RNDr. Jiii Malek, Ph.D., seismic tectonic Department

Ustav struktury a mechaniky hornin AV CR, v.v.i.

V Holesovickach 94/41, 182 09 Praha 8

Phone No.: +420 266 009 314

Electronic deliveries to the customer’s representative shall be made at the e-mail:
malek@irsm.cas.cz
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Contractor’s representative:

Mgr. Erik Bystricky

MicroStep-MIS, spol. s r.o.

C‘avojského 1, 841 04 Bratislava, Slovenska republika
Phone No.: +421 2602 00 173

Email: erik.bystricky@microstep-mis.com

The Customer and the Contractor may change their representatives and alternates
any time, subject to prior written notification thereof to the other Party.

2. Predmét smlouvy

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

Pfedmétem této smlouvy je zavazek Dodavatele dodat seismicky snima¢ jako ¢ast
zatizeni slouziciho k méteni seismickych pohybu pudy (dale jen jako ,,ZaFizeni*

nebo ,,.Dodavka“), ktery je blize specifikovan v priloze & 1 ktéto smlouvé,
nicméné vzdy musi odpovidat zadani dle podminek Oznameni.

V souvislosti s Dodavkou se smluvni strany dohodly, ze Dodavatel rovnéz zajisti
pro Objednatele servisni sluzby v podob¢é zaruéniho servisu a pozaruc¢niho servisu

Vv rozsahu uvedeném v €l. 9, €1. 10 a ¢l. 11 této smlouvy.

Objednatel se zavazuje zaplatit za splnéni pfedmétu smlouvy v souladu s touto
smlouvou a podminkami Oznédmeni cenu specifikovanou v €l. 5 této smlouvy.

Dodavka bude realizovana v souladu s podminkami Oznameni.
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2. Subject-matter of Contract

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

The subject-matter of this Contract is the Contractor’s obligation to supply
seismic sensor as a part of the device serving to measurement of land’s movements
(hereinafter referred to only as the “Device“ or “Supply“), which is specified in
Annex No. 1 hereto, however, it must always comply with the specifications based
on the conditions of the Notice.

In connection with the Supply, the Parties agree that the Contractor shall also
provide service for the Customer in the form of warranty and after-warranty
service in the scope specified in Art. 9, 10 and 11 hereof.

The Customer undertakes to pay for performance of the subject hereof in
accordance with this Contract and conditions of the Notice the price specified in
Art. 5 hereof.

The Supply shall be implemented in accordance with the conditions of the Notice.

3. Prava a povinnosti smluvni stran

3.1.

3.2.

3.3.

Dodavatel se touto smlouvou zavazuje:

(@) splnit ptedmét plnéni dle ¢l. 2.1. této smlouvy, a to bez pravnich a faktickych
vad a pfevést na Objednatele vlastnické pravo k Dodavce,

(b) soucasné s predanim Dodavky ptedat Objednateli téz veskerou obvyklou
dokumentaci, ktera se vztahuje k Zafizeni, zejména pak navod a kompletni
technickou specifikaci, to vSe v listinné a v elektronické podobg, a to v ¢eském,
slovenském nebo anglickém jazyce,

(c) Umoznit Objednateli zkusebni provoz Dodavky po jejim predani.
Objednatel se zavazuje:

(@)  zaplatit za Dodavku dle ¢l. 2.1. této smlouvy, dodanou Vv souladu s touto
smlouvou a podminkami Oznameni o zahdjeni vybérového fizeni, cenu
specifikovanou v ¢l. 5 této smlouvy,

(b) prevzit Dodavku pouze na zakladé piedavaciho protokolu podepsaného
opravnénymi zastupci obou smluvnich stran.

Dodavatel prohlasuje, ze predmét plnéni této smlouvy, tedy Dodavka a jeji
jednotlivé dilci ¢asti, jsou bez jakéhokoliv zatizeni pravy tietich osob (autorska

prava, licence, patenty, atp.), které by branilo jejich uzivani Objednatelem

5



3.4.

EVROPSKA UNIE
Evropské strukturalni a investi¢ni fondy

Operaéni program Vyzkum, vyvoj a vzdélavani MINISTERSTVO SKOLSTVI

v souladu s jejich ndvodem k obsluze a s jejich uréenim. V piipadé, Ze se toto
prohldseni ukaze nepravdivym, odpovidd Dodavatel za Skodu vzniklou
Objednateli.

Dodavatel dale prohlasuje, ze za Ucelem zajiSténi plné konektivity Zatizeni se
souvisejicim zafizenim v majetku Objednatele umozni Objednateli, aby sdm a na
vlastni néklady upravil ¢i zcela nahradil stavajici konektory Zafizeni, to vSe bez
toho, aby pfislusSnym zasahem byla dot¢ena jeho prava Objednatele vyplyvajici
Z Dodavatelem poskytnuté zaruky. Objednatel se nicméné zavazuje provést
jakékoli zasahy na Zarizeni dle ptedchozi véty s veskerou odbornou péci tak, aby
zaddnym zptsobem nezasahl do snimacich funkci Zatizeni.

3. Parties’ Rights and Obligations

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

The Contractor hereby undertakes to:

(@) Supply the Subject of Performance under Art. 2.1 hereof, free from legal and
factual defects, and transfer the ownership title of the Supply to the Customer;

(b) Together with the hand-over of the Supply, hand over to the Customer also any
and all usual documents related to the Subject of Performance, including but
not limited to the instructions for use and full technical specification, all in
documentary and electronic form, in the Czech, Slovak or English language;

(c) Enable to the Customer trial run of the Supply after its delivery.
The Customer undertakes to:

(c) Pay for the Subject of Performance under Art. 2.1 hereof delivered in
accordance with this Contract and the conditions of Notice of Commencement
of Tender Procedure, the price specified in Art. 5 hereof;

(d) Take-over the Subject of Performance only based on a hand-over protocol
signed by both Parties’ authorized representatives.

The Contractor represents that the Subject of Performance hereof, means the
Supply and its individual parts, are free from any encumbrance by third parties’
rights (copyrights, licenses, patents etc.) which would prevent from their use by the
Customer in accordance with their instructions for use and their destination. In
the event that this representation proves untrue, the Contractor shall be liable for
damages incurred by the Customer.

The Contractor represents that, on the purpose of securing full connectivity of the
Device with related device owned by the Customer, enable to the Customer adapt
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or quite replace current connectors of the Device on his own and at his own
expense, and all this without the negative consequence for the Customer’s rights
arising from warranty provided by the Contractor. The Customer undertakes to
perform any intervention on the Device according to the previous sentence with all
professional care and so to not affect the recording functions of the Device.

4. Misto a terminy plnéni

4.1.

4.2.

Mistem pro pfedani Dodavky je sidlo Objednatele nachazejici se na adrese:
V Holesovickach 41, Praha 8 — Liben, PSC 182 09.

Dodavka bude dodana nejpozdé&ji do 31.1.2018. Dodavatel se zavazuje dohodnout
S Objednatelem piesny Cas doddni Zafizeni na misto plnéni nejpozdéji 14
pracovnich dnti pfed timto dodanim a dohodnout s nim technické podrobnosti
predani a ptevzeti Dodavky.

4. Places and Dates of Performance

4.1.

4.2.

The place for hand-over of the Supply is the Customer’s registered office situated
on the address: V Holesovickdich 41, Praha 8 — Libeni, PSC 182 09.

The Supply will be delivered latest by 31 January 2018. The Contractor
undertakes to agree on a specific time of the Device delivery to the place of
performance latest 14 days before such delivery and agree technical details of
hand-over and take-over of the Supply.

5. Cena Dodavky

5.1.

5.2.

Cena Dodavky ve smyslu ¢l. 2.1. této smlouvy je sjednana na ¢astku 140.552,00
K¢: slovy sto Ctyficet tisic pét set padesat dva korun ¢eskych bez DPH. K této cené
bude piipocteno a Objednatelem uhrazeno DPH ve vysi 21% v ¢astce 29.515,92, -
K¢. Celkova cena ¢ini 170.067,92 K¢, slovy sto sedmdesat tisic Sedesat sedm
korun Ceskych devadesat dva haléfe véetné DPH (dale jen ,,Cena“). Struktura
Ceny je podrobn¢ specifikovana v polozkovém rozpoctu, ktery tvoii prilohu &. 2
této smlouvy.

Smluvni strany se dohodly, Ze Cena je nejvySe pfipustnd, maximalni
a nepiekrocitelnd, zahrnuje veskeré naklady Dodavatele vcetné dopravy do mista
plnéni, a dalSich vedlejsich nakladi Dodavatele. Pfekroceni nebo zména Ceny je
moznd pouze za predpokladu, Zze pted dodanim Zatizeni dojde ke zménam sazeb
dané z ptidané hodnoty. V takovém piipadé bude Cena upravena podle zmény
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sazeb dan¢ z ptidané hodnoty platnych v dobé vzniku zdanitelného plnéni, a to ve
vysi odpovidajici zméné sazby dané z ptidané hodnoty.

Smluvni strany se dohodly, ze Dodavka bude pfedana najednou, v jediné etap¢.

5. Price of the Supply

5.1.

5.2.

5.3.

The price of the Supply in the sense of Art. 2.1 hereof has been agreed in the
amount of CZK 140.552,00 K¢ words: one hundred forty thousand five hundred
fifty two Czech crowns excluding VAT. 21% VAT in the amount of CZK
29.515,92,- shall be added to that price and paid by the Customer. The total price
amounts to CZK 170.067,92, words: one hundred seventy thousand sixty seven
Czech crowns and ninety two cents including VAT (hereinafter referred to only as
the “Price”). The Price structure is specified in detail in the itemized budget with
is attached as Annex No. 2 hereto.

The Parties agree that the Price is the highest permissible, maximum and not-to-
exceed and includes all Contractor’s costs including transport to the place of
performance, software required for use of the Device and its installation, training
of the Customer’s designated employees and other additional Contractor’s costs.
It is only possible to exceed or change the Price if before delivery of the Supply,
value added tax rates will be changed. In such case, the Price shall be adjusted
based on the change of the value added tax rates applicable in the time of taxable
supply, in the amount corresponding to the change of the value added tax rate.

The Parties agree that the Supply will be handed over all at once, at one stage.

6. Platebni podminky

6.1.

6.2.

Objednatel uhradi Cenu Dodavky bezhotovostné bankovnim pfevodem na ucet
Dodavatele na zakladé Dodavatelem vystaveného a Objednatelem prokazatelné
doruceného danového dokladu.

Dodavatel vystavi faktury — dafiové doklady za nésledujicich podminek: (i) prvni
fakturu do vyse 80 % Ceny Dodavky dle ¢l. 2.1. této smlouvy jako zalohovou
fakturu po podpisu této smlouvy, (ii) druhou fakturu do vyse 10% Ceny Dodavky
dle ¢l. 2.1. této smlouvy Dodavatel vystavi po pfedani Dodavky v misté plnéni dle
¢l. 4.1. této smlouvy za ptredpokladu, ze Dodavka je bez vad a nedodélki, o cemz
jsou smluvni strany prostfednictvim svych opravnénych zastupcii povinny sepsat
predavaci protokol a (iii) tfeti fakturu do vySe 10 % Ceny Dodavky vystavi
Dodavatel po ukonéeni bezporuchového zkuSebniho provozu na Dodavce
(ovéfovaci provoz potrva minimalné 14 po sobé jdoucich pracovnich dnil) dle
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podminek uvedenych v ¢l. 7.5. této smlouvy. Dodavatel je povinen zaregistrovat
vSechny své bankovni uCty, na které by mély byt poukazovany platby od
Objednatele u prislusného spravce dan€, aby se Objednatel nedostal do pozice
rucitele za DPH uctované Zhotovitelem Vv souladu s § 109 zakona ¢. 235/2004 Sb.,
o dani z pfidané hodnoty v platném znéni. Objednatel poukaze jakoukoli platbu
pouze na bankovni Uty registrované timto zptisobem u spravce dané, a to pouze
na Géty vedené u bankovnich subjektt v Ceské republice (dale jen ,,Bezpe&ny
ucet”). Pokud bude pozadovano poukazani platby Objednatele na jakykoli jiny
ucet, je Objednatel opravnén zadrzet tuto platbu az do doby, kdy Dodavatel sdéli
Objednateli c¢islo Bezpecného uctu. V piipadé zadrzeni platby zacne bézet
splatnost az ode dne sdéleni ¢isla Bezpe¢ného uctu. Pokud bude do té¢ doby
Objednatel vyzvan k thradé DPH z takové zadrzené platby v pozici ruditele, bude
DPH pfimo uhrazena pfislusnému spravci dané¢ a bezprostiedné poté dojde k
uhrad¢ casti platby bez DPH Dodavateli. Pokud dojde k indikaci naplnéni
jakychkoli jinych podminek ruceni Objednatele za DPH uc¢tovanou Dodavatelem
v souladu s § 109 zdkona o dani z pfidané hodnoty (v pfipadné vazb¢ na dalsi
souvisejici ustanoveni), je Objednatel opravnén zadrzet z kazdé ptislusné platby
dan z ptidané hodnoty a tuto na vyzvu spravce dan¢ uhradit v pozici rucitele pfimo
na uUcet pifislusného spravce dané. Dojde-li k pozdrzeni piipadné neuhrazeni
jakychkoli plateb nebo jejich ¢asti z vyse uvedenych divodl, nevznika Dodavateli
zadny narok na thradu ptipadnych uroki z prodleni, pendle, nahrady Skody nebo
jakychkoli dalSich sankci vaci Objednateli, a to ani v pfipadé€, Ze by mu podobné
sankce byly vyméteny spravcem dané.

Danovy doklad (faktura) musi obsahovat veSkeré nélezitosti pozadované
ptislusnymi pravnimi ptedpisy, vzdy musi obsahovat Cenu Dodavky s DPH i bez
DPH. Faktura musi obsahovat nazev opera¢niho programu oznaceny takto:
., Operacni program Vyzkum, vyvoj a vzdelavani“, nazev projektu ,, Distribuovany
systém observatornich a terénnich méreni geofyzikalnich poli*, registratni Cislo

projektu ,,¢. CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_013/0001800".

Ptilohou a soucasti druhého danového dokladu musi byt Objednatelem potvrzeny
pfedavaci protokol o predani a pfevzeti Dodavky, obsahujici vzdy i oznaceni
dodaného Zatizeni spolu s uvedenim vyrobniho ¢isla daného zatfizeni, jako
bezvadného a Objednatelem potvrzeny doklad o odstranéni vSech vad a nedodélku
Dodavky uvedenych v pfedavacim protokolu.

V pfipadé, Ze danovy doklad (faktura) nebude mit odpovidajici ndlezitosti
stanovené v tomto ¢lanku, je Objednatel opravnén zaslat ji ve lhiité splatnosti zp&t
Dodavateli k doplnéni ¢i Gprave, aniz se dostane do prodleni se splatnosti — lhita
splatnosti po¢ind bézet znovu od opétovného doruceni nalezit¢ doplnéného Ci
opraven¢ho dokladu Objednatele.
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Splatnost daiiového dokladu je stanovena dohodou smluvnich stran na 30 dnt od
okamziku jeho doruceni Objednateli. Cena Dodavky se povazuje za uhrazenou
okamzikem pfipsani ptisluSné ¢astky na ucet Dodavatele.

V ptipadé prodleni Objednatele se zaplacenim Ceny Dodavky ¢i jeji Casti na
zéklad¢ vystavenych faktur za podminek ¢l. 6.2. této smlouvy, je Objednatel
povinen uhradit Dodavateli smluvni pokutu ve vysi 500,- K¢ za kazdy zapocaty
den prodleni.

6. Payment Terms

6.1.

6.2.

The Customer shall pay the Price of the Supply by wire transfer on the
Contractor’s bank account based on a tax document (invoice) issued by the
Contractor and delivered to the Customer with a proof of delivery.

The Contractor shall issue invoices — tax documents on the following conditions:
(1) the first invoice up to 80 % of the Price of the Supply in accordance with Art.
2.1. hereof as an advance invoice after signature hereof; (ii) the second invoice up
to 10% of the Price of the Supply in accordance with Art. 2.1. hereof shall be
issued by the Contractor after the Supply hand-over at the place of performance
under Art. 4.1 hereof, provided that the Supply is free from defects and backlogs,
of which the Parties, through their authorized representatives, are bound to
produce a hand-over protocol and (iii) the third invoice up to 10% ot he Price of
the Supply shall be issued by the Constractor after end of failure-free trial run on
the Supply (testing run shall last at least 14 consecutive business days) according
to the condition stated in the Article 7.5. of the Contract. Customer are to be
transferred registered with the competent tax administrator so that the Customer
would not get into a position of a guarantor for VAT charged by the Contractor in
accordance with Section 109 of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, as
amended. The Customer shall transfer any and all payments only to bank
accounts so registered with the tax administrator, and only to bank accounts
opened with banking institutions in the Czech Republic (hereinafter referred to
only as the “Safe Account”). If transfer of the Customer’s payment is required to
be made to any other account, the Customer may withhold that payment until the
Contractor notifies the Customer of the Safe Account number. In the case of
withholding the payment, the maturity period shall not commence until the date of
notification of the Safe Account number. If the Customer is invited to pay VAT on
such withheld payment as a guarantor until then, VAT shall be paid directly to the
respective tax administrator and immediately after that, the part of the payment
excluding VAT will be paid to the Contractor. If any other conditions of the
Customer’s guarantee for VAT charged by the Contractor are indicated as
satisfied, in accordance with Section 109 of the VAT Act (in connection to any
other related provisions), the Customer may withhold value added tax from each
respective payment and pay it upon invitation by the tax administrator as a
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guarantor directly on the respective tax administrator’s account. If any payments
or parts thereof are suspended or not paid from the reasons above, the Contractor
shall not be entitled to payment of any default interests, penalties, damages or any
other sanctions against the Customer, not even in the case that similar sanctions
are levied upon it by the tax administrator.

The tax document (invoice) must contain all particulars required by the applicable
laws, it must always contain the Price of the Supply including and excluding VAT.
The invoice must contain the operating program name titled as follows:
“Operating Program Research, Development and Education”, project name
“Distributed System of Observatory and Terrain Measuring of Geophysical
Fields, project registration “no. CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_013/0001800 ".

An attachment and a part of the second tax document must be Customer-confirmed
hand-over and take-over protocol of the Supply, or respectively, of the Subject of
Performance, always containing the designation of the delivered Device, together
with the production number of the respective device, stating that it is perfect, and
Customer-confirmed document on removal of all defects and backlogs of the
Supply stated in the hand-over protocol.

In the case that the tax document (invoice) lacks the respective particulars
determined in this Article, the Customer may send it back within the maturity
period to the Contractor for completion or correction, without becoming overdue
— the maturity period commences again from re-delivery of the Customer’s
document duly completed or corrected.

Maturity period of the tax document has been agreed by the Parties for 30 days
from its delivery to the Customer. The Price of the Supply is deemed paid upon
crediting the Contractor’s account with the respective amount.

In the case of the Customer’s default in payment of the Price of the Supply or a
part thereof based on issued invoices on the conditions of Art. 6.2 hereof, the
Customer shall pay a penalty to the Contractor in the amount of CZK 500.00 for
each started day of default.

7. Predani a prevzeti Dodavky/zkuSebni provoz

7.1.

7.2.

Zavazek Dodavatele dodat Zatfizeni je fadné a vcas splnén (i) pfedanim celé
Dodavky bez vad Objednateli v misté plnéni dle ¢l. 4.1. této smlouvy v terminu
stanoveném dle ¢l. 4.2. této smlouvy a (ii) provedenim bezporuchového
zkusebniho provozu Dodavky pracovniky Objednatele.

Objednatel pfevezme od Dodavatele pouze Dodavku, ktera je bez zjevnych
vécnych a pravnich vad. Za vécné vady Dodéavky je mimo jiné povazovan stav,
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kdy Dodéavka nebo jeji ¢ast neodpovida technickym vlastnostem a soucastem
Dodavky uvedenym v priloze €. 1 této smlouvy anebo technické specifikaci a
pozadavkiim uvedenym v Oznameni.

O tadném predani a pfevzeti Dodavky sepisi smluvni strany pfedavaci protokol
potvrzujici, ze Dodavka je bez zjevnych vécnych nebo pravnich vad a odpovida
specifikaci uvedené v priloze € 1 této smlouvy i specifikaci a pozadavkiim
uvedenym v Ozndmeni, byla dod4na vcetn€ navodu a vetné ostatni technické
dokumentace k Dodéavce v Ceském jazyce, slovenském jazyce nebo anglickém
jazyce na CD ¢i DVD a piipadn¢ také v listinné podobé. Dodavka je
Objednatelem prevzata, poté, co Objednatel podepise predavaci protokol.

Vlastnické pravo k Dodéavce prechazi z Dodavatele na Objednatele v okamziku
ptevzeti Dodavky a zaplacenim Ceny na zaklad¢ prvni faktury dle ¢l. 6.2. této
smlouvy. Nebezpe¢i $kody na Dodavce ptechazi z Dodavatele na Objednatele
v okamziku jejiho ptevzeti jako celku Objednatelem.

Objednateli bude umoznéno po pievzeti Dodavky provedeni zkuSebniho provozu
po dobu 14 pracovnich dnd.

7. Hand-over and Take-over of the Supply/trial run

7.1.

7.2.

7.3.

The Contractor’s obligation to deliver the Supply duly and in time is met by (i)
hand-over of the whole Supply free from defects to the Customer at the place of
performance under Art. 4.1 hereof, on the date determined in accordance with Art.
4.2. hereof, and (ii) performance of failure free trial run of the Supply by the
Consumer’s workers.

The Customer shall take over from the Contractor only such Supply, which is free
from any obvious substantive or legal defects. Substantive defects of the Supply
are considered, among others, as the situation when the Supply or a part thereof
does not correspond to the technical features and parts of the Supply determined
in Annex No. 1 hereto, or technical specification and requirements determined in
the Notice.

The Parties shall produce a hand-over protocol on proper hand-over and take-
over of the Supply confirming that the Supply is free from obvious substantive or
legal defects and corresponds to the specification determined in Annex No. 1
hereto and to the specification and requirements determined in the Notice, has
been supplied including manual and other technical documentation for the Supply
in Czech, Slovak or English on a CD or DVD, and also in a documentary form
and before it was handed over, the Complete Installation was made. The Supply is
taken over by the Customer after the Customer signs a hand-over protocol.
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The ownership title to the Supply is transferred from the Contractor to the
Customer upon take-over of the Supply and payment of the Price based on the
first invoice under Art. 6.2 hereof. The risk of damage to the Supply is transferred
from the Contractor to the Customer upon take-over of the Supply as a whole by
the Customer.

The performance of the trial run shall be enable to the Customer in duration of 14
business days.

8. Smluvni pokuty

8.1.

8.2.

8.3.

Objednatel je opravnén pozadovat po Dodavateli uhrazeni smluvni pokuty ve vysi
500,- K¢ za kazdy zapocaty den prodleni s dodanim Zaftizeni ¢i jen jeho casti.

Objednatel je opravnén pozadovat po Dodavateli uhrazeni smluvni pokuty ve vysi
500,-K¢ za kazdy zapocaty den prodleni s odstranénim vady po terminu
k odstranéni vady stanoveném touto smlouvou nebo zplsobem v této smlouve
uvedenym.

Ustanoveni o smluvni pokuté se nikterak nedotykd prava Objednatele poZadovat
po Dodavateli soucasné ndhradu vzniklé Skody v plné vysi.

8. Penalties

8.1.

8.2.

8.3.

The Customer may claim a penalty from the Contractor in the amount of CZK
500.00 for each commenced day of default in delivery of the Device or only of its
part.

The Customer may claim a penalty from the Contractor in the amount of CZK
500.00 for each commenced day of default in removal of defect after the deadline
for defect removal determined hereunder, or in the way determined in this
Contract.

The Customer’s claim for damages in full shall not be concerned in any way by the
penalty provisions.

9. Zaruka, zarucni servis a odpovédnost za vady

9.1.

Dodavatel poskytuje na ptredmét Dodavky vcéetné vSech soucasti a prisluSenstvi
zaruku v délce trvani 24 mésicti ode dne predani a prevzeti Dodavky jako celku.
Zaruka se prodluzuje 0 dobu, ktera uplyne ode dne uplatnéni reklamace do
odstranéni vady, na kterou se vztahuje zaruka dle této smlouvy.
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Poskytnuta zaruka znamend, ze Dodavka bude mit po dobu trvani zaruky dle této
smlouvy vlastnosti odpovidajici technické specifikaci, ktera je uvedena v priloze
¢. 1 této smlouvy, a bude bez jakychkoliv omezeni zpusobild k uzivani ke
sjednanému ucelu. Poskytnutd zaruka se nevztahuje pouze na zavady zafizeni,
které budou prokazatelné zpisobeny v piimém duasledku zasahu do Zatizeni ve
smyslu ¢l. 3.4. této smlouvy.

Dodavatel se zavazuje pfijimat pisemna ozndmeni o vadach, na které se vztahuje
zéruka dle této smlouvy, pfi¢emz za pisemna ozndmeni o vadach bude povazovano
téZ oznameni na e-mail Dodavatele uvedeny v zdhlavi této smlouvy. I ozndmeni
0 vadach odeslané Objednatelem posledni den zaru¢ni doby se povaZuje za vcas
odeslané.

Nedohodnou-li se smluvni strany jinak, ¢ini maximalni termin pro odstranéni vady
malého rozsahu, tedy vady, kterd neznemoziuje provozovani Dodavky, za
predpokladu, zZe neni pro odstranéni vady zapotiebi zajistit nahradni dil Dodavky,
20 pracovnich dnli ode dne néasledujiciho po dni ozndmeni vady. V piipadé, ze
bude Kk odstranéni vady malého rozsahu nutné zajistit nahradni dil Dodavky,
prodluzuje se lhiita na 30 pracovnich dnti.

V piipadé¢ vady Dodavky, kterd c¢ini Dodavku nezplsobilou k fadnému
a bezproblémovému provozu, pak lhlita pro odstranéni takovéto vady cini 20
pracovnich dnii, nedohodnou-li se strany jinak ode dne nasledujiciho po dni
oznameni vady.

Objednatel je také v ramci reklamace opravnén pozadovat — (i) odstranéni vady
opravou, je-li vada timto zpisobem odstranitelna a nepotrva-li jeji odstranéni déle
nezZ jeden mésic nebo (i1) dodani nového zafizeni v ptfipadé, ze jiz po prvni analyze
vady bude zjiSténo, Ze vada je neodstranitelna. V pfipadé€, Ze stejnd vada vznikne
Vv prubéhu zarucni doby jiz opakované, ma Objednatel v ptipadé dals$iho, tedy
minimalné¢ druhého v pofadi, vyskytu stejné vady pravo na vymeénu takové
poruchové casti Dodavky, i kdyby byla vada odstranitelna opravou. Vyskytnou-li
se v zaruéni dob& na predmétu Dodévky tii anebo vice vad, kdy celkova doba pro
jejich odstranéni bude delsi nez dva mésice, méa Objednatel pravo od této smlouvy
odstoupit.

Za odstranéni vady, na kterou se vztahuje zaruka dle této smlouvy, se povazuje
stav, kdy je pfislusnd soucast Dodavky bez reklamovanych vad ptedana
Objednateli a zptisobila k uzivani ke sjednanému ucelu bez omezeni.

Dodavatel se zavazuje udélit Objednateli souhlas s pfipadnym postoupenim prav
a povinnosti z této smlouvy vztahujicim se k zarukdm nabyvateli Dodavky
Vv pfipad¢, Ze Objednatel v pribéhu trvani zaruk dle této smlouvy pievede
vlastnické pravo k Dodévce tieti osobé.
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9. Warranty, Warranty Service and Liability for Defects

9.1

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

The Contractor provides a 24 months’ warranty for the subject of Supply
including all parts and accessories, starting from the date of hand-over and take-
over of the Supply as a whole. The warranty is extended by the time which lapses
from the date of the complaint application to removal of the defect subject to
warranty hereunder.

The provided warranty means that the Supply will have features corresponding to
the technical specification determined in Annex No. 1 hereto and will be fit for
use for the agreed purpose without any limitations for the warranty period
hereunder. The provided warranty does not apply to fault of the device, which
shall be demonstrably caused in direct consequence of intervention into the Device
within the meaning of the Article 3.4. of the Contract.

The Contractor undertakes to accept written notifications of defects subject to
warranty hereunder, whereas notifications on the Contractor’s email stated in the
heading hereof shall be considered as written notifications of defects. Even a
notification of defects sent by the Customer on the last day of the warranty period
shall be considered as sent in time.

Unless the Parties agree otherwise, maximum period for removal of a small-scale
defect, i.e. defect which does not prevent from the Supply operation, provided that
Supply spare part is not necessary for the defect removal, is 20 business days from
the date following the defect notification date. In the case that a spare part of the
Supply is required for removal of a small-scale defect, the period is extended to 30
business days.

In the case of Supply defect which makes the Supply incapable for proper and
problem-free operation, the period for removal of such defect is 20 business days,
unless the Parties agree otherwise from the date following the date of defect
notification.

As part of the complaint, the Customer may also request (i) defect removal by
repair, if the defect is removable in such way and its removal would not take more
than one month; or (ii) delivery of new equipment in the case that after the first
defect analysis, it is found that the defect cannot be removed. In the case that the
same defect occurs repeatedly during the warranty period, the Customer has the
right for replacement of such defective part of the Supply in the case of another,
means at least the second, occurrence of the same defect, even if such defect is
removable by repair. If three or more defects of the subject of Supply occur during

15



EVROPSKA UNIE
Evropské strukturalni a investi¢ni fondy

Operaéni program Vyzkum, vyvoj a vzdélavani MINISTERSTVO SKOLSTVI

the warranty period where the total period for their removal is more than two
months, the Customer may withdraw from this Contract.

9.7. A defect subject to warranty hereunder is considered removed if the respective
part of the Supply without complaint defects is handed over to the Customer and fit
for use for the agreed purpose without any limitations.

9.8. The Contractor undertakes to grant its approval to the Customer with an
assignment of rights and obligations hereunder, if any, relating to warranties to
the Supply transferee, in the event that the Customer transfers the ownership title
to the Supply to a third party during the warranty period hereunder.

10. Komplexni technologicka podpora

10.1. Dodavatel se zavazuje vramci sjednané Ceny poskytovat Objednateli
technologickou podporu k Dodavce v rozsahu zaruéni doby uvedené v €l. 9.1. této
smlouvy.

10. Complete Technology Support

10.1. As part of the agreed Price, the Contractor undertakes to provide the Customer
with technology support for the Supply, during the warranty period determined in
Art. 9.1 hereto.

11. Pozarudni servis a zajiSténi nahradnich dila

11.1 Dodavatel se zavazuje, ze bude i po skonCeni zaru¢ni doby dle ¢l. 9.1. této
smlouvy pro Objednatele zajiStovat pozarucni servis spocivajici Vv opravé jiz
vyskytnuvsi se vady, jestlize si jej Objednatel objedna, a to za cenu jedné hodiny
prace certifikovaného technika na odstranéni vady na Dodavce po skonceni
zaruéni doby, ktera je sjednana na ¢astku ve vysi 1.500,-K¢: slovy tisic pét set
korun ceskych bez DPH, kcené¢ jedné hodiny prace bude piipocteno a
Objednatelem uhrazeno DPH ve vysi 21% v ¢astce 315,- K¢. Celkova cena jedné
hodiny prace ¢ini 1.815,- K¢, slovy: tisic osm set patnact korun ceskych
véetné¢ DPH s tim, Ze naklady na dopravu, promeskany ¢as a ndklady na ubytovani
nepiesahnou vice nez 25% celkové ceny za praci na odstranéni vady Dodavky,
maximalné vSak 4.500,- K¢.

11.2. Ptekroceni nebo zména cen uvedenych v tomto ¢lanku je mozna pouze za
ptedpokladu, (1) Ze v mezidobi dojde ke zménam sazeb dané z pfidané hodnoty.
V takovém piipadé bude cena upravena podle zmény sazeb dan¢ z pfidané
hodnoty platnych v dobé vzniku zdaniteln¢ho plnéni, a to ve vysi odpovidajici
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zméné sazby dané z ptidané hodnoty, (ii) zvySeni odpovidajici rocni mife inflace
za piedchozi rok vyhlasené Ceskym statistickym afadem. Uprava vyse cen bude
provedena vzdy k 1. ¢ervnu daného roku podle vyhlasené miry inflace za
pfedchozi kalendaini rok Ceskym statistickym tfadem nebo jinou k tomuto
povétenou statni instituci na zakladé pisemného oznameni Dodavatele, jez bude
obsahovat vysi inflace a novée stanovenou vysi cen.

Dodavatel se zavazuje zajistit pro Objednatele dodani nahradnich dild pro
Dodévku ve 1hiité nejméné 5 let od podpisu piedavaciho protokolu k Dodavce.

11. After-warranty Service and Provision of Spare Parts

11.1.

11.2.

11.3.

The Contractor undertakes to provide after-warranty service for the Customer
even after the end of the warranty period under Art. 9.1 hereof, repairs of any
occurred defects, if the Customer orders such service, at the following price: The
price of one hour of work of a certified technician for removal of defect of the
Delivery after the end of the warranty period has been agreed in the amount of
CZK 1.500, words one thousand five hundred Czech crowns excluding VAT, 21%
VAT shall be added to the price of one hour of work and paid by the Customer, in
the amount of CZ 315. Total price of one hour of work amounts to CZK 1.815,
words: one thousand eight hundred fifteen Czech crowns including VAT, where
the costs of transport, lost time and accommodation costs shall not exceed more
than 25% of the total price for work on the Supply defect removal, however CZK
4.500 by maximum.

Prices determined in this Article may be exceeded or changed only provided that
(i) in the time between, value added tax rates get changed. In such case, the price
will be adjusted based on the change of value added tax rates effective at the time
of the taxable performance, in the amount corresponding to the change of the
value added tax rate; (ii) increase corresponding to yearly inflation rate for the
previous year declared by the Czech Statistical Office. The prices shall be adjusted
always as of 1 June of the respective year, according to the inflation rate for the
previous year declared by the Czech Statistical Office or another competent state
institution based on the Contractor’s written notice which will include the inflation
rate and the newly determined amounts of prices.

The Contractor undertakes to provide for supplies of spare parts for the Supply for
at least 5 years from signature of the hand-over protocol for the Supply.
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12. Odstoupeni od smlouvy

12.1.

12.2.

Dodavatel ma pravo odstoupit od této smlouvy s ucinky ex tunc v pfipad¢, ze
Objednatel je v prodleni vice nez 30 dnt s thradou Ceny Dodavky.

Objednatel mé pravo odstoupit od této smlouvy s Gc¢inky ex tunc v ptipad¢, ze:

- Dodavatel nedoda Zatizeni ve stanovené lhute,

- Dodavka nebude odpovidat pozadované technické specifikaci Objednatele,
atoijen z casti,

-V pfipadé, Ze se nepodafi fadn¢ a bezporuchové zakoncit zkuSebni provoz dle
¢l. 7.5. této smlouvy, a to na jakékoliv ¢asti Dodavky,

- v piipadé, Ze se béhem prvnich 30 dni od podpisu piedavaciho protokolu
vyskytnou na pfedmétu Dodévky vady, které nebudou v této dobé tadné
odstranény,

- Objednatel je dale opravnén odstoupit od této smlouvy, pokud byl podan
navrh na zahdjeni insolvencéniho fizeni nebo ucinény ukony k zahdjeni
likvida¢niho fizeni ohledné Dodavatele, neprokaze-li Dodavatel Objednateli,
ze je takovy navrh nebo tikon svévolny a neodiivodnény.

12.3. Odstoupeni je u¢inné okamzikem doruceni pisemného oznameni o odstoupeni

druhé smluvni strané. Odstoupenim od této smlouvy neni doteno pravo na
uhrazeni smluvni pokuty a skody.

12. Withdrawal from Contract

12.1.

12.2.

The Contractor may withdraw from this Contract ex tunc in the case that the
Customer is more than 30 days delayed with payment of the Price of the Supply.

The Customer may withdraw from this Contract ex tunc in the case that:

The Contractor fails to supply the Device within the agreed term;

The Supply does not comply with the required technical specification of the
Customer, even if only partly;

In the case of failure of failure-free trial run according to Article 7.5. of the
Contract, on any kind of the Supply,

In the case that during the first 30 days from signature of the hand-over protocol,
defects occur in the subject of Supply which are not removed in that period;

The Customer may further withdraw from this Contract in the case that petition for
insolvency procedure was filed, or acts were taken to initiate liquidation
procedure concerning the Contractor, unless the Contractor may prove to the
Customer that such petition or act is willful and unjustified.
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Withdrawal enters into effect upon delivery of a written notice of withdrawal to the
other Party. Claims for penalty and damages shall not be affected by withdrawal
from this Contract.

13. Rozhodné pravo a volba soudu

13.1.

13.2.

13.3.

Celd tato smlouva, pokud ve smlouvé neni vyslovné uvedeno jinak, se fidi
Umluvou OSN o smlouvach o mezinarodni koupi zboZi.

Smluvni strany maji zdjem vyfresit vzdjemné kazdy spor nebo neshodu smirné,
neprodlené a co nejefektivnéji z hlediska nékladii za danych okolnosti.

Smluvni strany se dohodly na volbé mistni pfislusnosti soudu v souladu s § 89a
z.€. 99/1963 Sb., obcanského soudniho fadu, tak Ze ptipadné spory z této smlouvy
budou rozhodovany Obvodnim soudem pro Prahu 1 v pfipadé€, ze bude v prvnim
stupni vécné piislusny okresni soud, a Méstskym soudem v Praze v ptipadé, ze
V prvnim stupni mé vécnou piislusnost krajsky soud.

13. Governing Law and Choice of Court of Jurisdiction

13.1.

13.2.

13.3.

This Contract shall be governed and interpreted in accordance with the UN
Convention on contracts for the international sale of goods.

The Parties are interested in mutual settlement of any disputes in a peaceful,
immediate and most effective way in terms of costs in the given circumstances.

The Parties agree on choice of the court of local jurisdiction in accordance with
Section 89a of Act No. 99/1963 Coll., of the Civil Procedure Code, so that any
disputes hereunder shall be settled by the District Court for Prague 1 in the case
that the first-instance court of subject-matter jurisdiction is a district court, and by
the Municipal Court in Prague in the case that the first-instance court of subject-
matter jurisdiction is a regional court.

14. Ostatni zavazky Dodavatele

14.1.

Dodavatel je ve smyslu ustanoveni § 2 pism. e) zdkona ¢. 320/2001 Sb., o finan¢ni
kontrole ve vefejné spravé povinen spolupiisobit pii vykonu finan¢ni kontroly.
Dodavatel bere na védomi, Ze je povinen obdobnou povinnosti smluvné zavazat
také své subdodavatele, které bude vyuzivat k zajisténi Dodavky dle této smlouvy.
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Dodavatel je v ramci plnéni povinnosti dle pfedchoziho odstavce zejména
povinen:

— vytvofit podminky pro provedeni kontroly, umoznit kontrolujici osob¢ vykon
jejich opravnéni stanovenych pfisluSnou legislativou a poskytovat k tomu
potiebnou soucinnost osobné se zucastnit a zdrzet se jednani a ¢innosti, které
by mohly ohrozit jeji fadny prubeh;

— mnavrhnout nejbliz§i mozny termin pro provedeni kontroly v pfipad€, ze si
Dodavatel vyzada nahradni termin s tim, ze Dodavatel je povinen navrhnout
nahradni termin tak, aby se kontrola uskutecnila nejpozdéji do 7 kalendainich
dnti ode dne navrhovaného kontrolujici osobou;

— seznamit ¢leny kontrolni skupiny s bezpec¢nostnimi ptedpisy, které se vztahuji
ke kontrolovanym objektim a které jsou tyto osoby povinny v pribéhu
kontroly dodrzovat;

— ptedlozit kontrolni skupin€ na vyzadani dokumenty o kontrolach jak fyzickych,
tak financ¢nich, které provedly jiné kontrolni organy;

— podepsat zapis o provedeni kontroly;

— umoznit kontrolni skupiné vstup na pozemek, do kazdé¢ provozni budovy,
mistnosti a mista véetn¢ dopravnich prostiedkl a prepravnich obali, ptistup k
ucetnim pisemnostem, zaznamdm a informacim na nosi¢ich dat v rozsahu
nezbytné nutném pro dosaZeni cile kontroly; tato povinnost se rovnéz tyka
obydli, které kontrolovana osoba uzivd pro podnikatelskou ¢innost spojenou
S plnénim této smlouvy;

— ptedlozit kontrolni skupiné ve stanovenych lhitdch vyzadané doklady a
poskytnout informace k predmétu kontroly;

— v nezbytném rozsahu, odpovidajicim povaze jeji Cinnosti a technickému
vybaveni, poskytnout materialni a technické zabezpeceni pro vykon kontroly.

Dodavatel je povinen uschovat dokumenty, které v souvislosti s plnénim této
smlouvy obdrZzel od Objednatele ¢i pfedal Objednateli, pro ptipadnou kontrolu
nejméné do 31.12.2033.

14. Contractor’s Other Obligations

14.1.

14.2.

In the sense of the provisions of Section 2(e) of Act No. 320/2001 Coll., on
Financial Inspection in Public Administration, the Contractor shall collaborate in
performance of financial inspection. The Contractor acknowledges that it shall
contractually bind its subcontractors it will use for the Supply hereunder with a
similar obligation.

As part of performance of obligations under the previous paragraph, the
Contractor shall namely:
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— Create conditions for performance of the inspection, allow the inspecting
person to exercise his authorizations determined by the applicable laws and
provide the required collaboration thereto, personally participate and refrain
from acting and activities which might endanger its proper course;

— Propose the soonest possible term for inspection in the case that the
Contractor requests an alternative term, whereas the Contractor shall propose
an alternative date so that the inspection is performed latest within 7 calendar
days from the date proposed by the inspecting person;

— Make the members of inspection group acquainted with safety regulations
relating to the inspected entities and with which these persons are bound to
comply during the inspection;

— Submit documents about physical and financial inspections performed by other
inspection bodies to the inspection group upon request;

— Sign an inspection protocol;

— Enable the inspection group to enter the land, each operational building, room
and place including means of transport and transport packages, access to
accounting documents, records and information on data media in the extent
absolutely required to reach the inspection objective; this obligation also
concerns the house used by the inspected person for business related to
performance of this Contract;

— Submit the requested documents to the control group within the determined
periods and provide information concerning the subject of inspection;

— In the extent required corresponding to the nature of its activities and technical
equipment, provide material and technical equipment for inspection
performance.

The Contractor is bound to keep documents it received from the Customer in
connection with performance hereof, or handed over to the Customer, for an
inspection at least by 31 December 2033.

15. Zavéreéna ustanoveni

15.1.

15.2.

Pro ptipad, Ze dojde ke zméné kteréhokoli z idajii uvedenych v hlavicce této
smlouvy, nebo ve véci osob uvedenych v tomto ¢lanku, je smluvni strana, u které
dand zména nastala, povinna informovat o ni druhou smluvni stranu, a to
prikaznym zpisobem (formou doporu¢eného dopisu, nebo elektronicky e-mailem,
jehoz precteni musi potvrdit druhd smluvni strana) a bez zbytecného odkladu.

Jednotliva ustanoveni této smlouvy jsou oddélitelna v tom smyslu, ze neplatnost
nékterého z nich nezplsobi neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v
dasledku vydani obecné zavazného pravniho ptredpisu kterékoliv ustanoveni této
smlouvy dostalo do rozporu s pravnim fadem a tento rozpor by zpiisoboval
neplatnost této smlouvy jako celku, bude tato smlouva posuzovana jako by takové
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ustanoveni nikdy neobsahovala a smluvni strany se v této véci budou fidit obecné
z&vaznymi pravnimi predpisy.

Tato smlouva predstavuje Uplnou dohodu smluvnich stran o pfedmétu této
smlouvy a nahrazuje veskera predesld ujednani mezi smluvnimi stranami ustni i
pisemna.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou jazykovych verzich v ¢eském a anglickém
jazyce, v ptipadé odchylek mezi témito verzemi smlouvy je rozhodujici Ceska
jazykova verze.

Neni-li v této smlouvé stanoveno jinak, lze tuto smlouvu ménit nebo dopliovat
pouze pisemnymi dodatky podepsanymi opravnénymi zastupci obou smluvnich
stran. Adresy, jména pracovnikli smluvnich stran, telefonni Cisla Ize ménit
i jednostrannym pisemnym oznamenim; smluvni strany se zavazuji neprodlené
oznamovat zmény uvedenych udaji druhé smluvni stran¢ a v ptipadé poruseni této
povinnosti se zavazuji uhradit veskeré skody a néklady, které druhé smluvni strané
z poruseni této povinnosti vznikly.

Dodavatel poskytuje souhlas s uvetejnénim smlouvy v registru smluv ziizeném
zakonem ¢. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkach ucinnosti nékterych smluv,
uvetejnovani téchto smluv a o registru smluv, ve znéni pozdégjSich predpist.
Dodavatel bere na védomi, Ze uvefejnéni smlouvy v registru smluv zajisti
Objednatel. Do registru smluv bude vloZen elektronicky obraz textového obsahu
smlouvy v otevieném a strojové Citelném formatu a rovnéZ metadata smlouvy.

Tato smlouva byla vyhotovena ve Ctyfech (4) stejnopisech s platnosti origindlu,
piicemz Dodavatel obdrzi jedno (1) a Objednatel tii (3) vyhotoveni.

Tato smlouva nabyva platnosti a ucinnosti okamzikem jejitho podpisu ob&éma
smluvnimi stranami.

Smluvni strany timto prohlaSuji, Ze se s obsahem této smlouvy fadn¢ seznamily, ze
tato smlouva je projevem jejich vazné, svobodné a urcité viile prosté omylu, neni
uzaviena v tisni a/nebo za napadné nevyhodnych podminek, na diikaz cehoz
ptipojuji své nize uvedené podpisy.

— Piiloha ¢. 1: Technické vlastnosti a soucasti Dodavky (doplni uchazec);
— Pfiloha ¢. 2: Polozkovy rozpocet.
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15. Final Provisions

15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

In the case of change of any information stated in the heading hereof, or in the
matter of persons determined in this Article, the Party with which the given change
happened, is bound to inform the other Party about it in a provable manner (by
means of registered letter, or electronically via e-mail, reading of which must be
confirmed by the other Party), without undue delay.

Individual provisions hereof are severable, it means that invalidity of any of them
does not render the Contract invalid as a whole. If as a result of issue of generally
binding regulation, any provision hereof gets in conflict with the law and such
conflict would render this Contract invalid as a whole, this Contract shall be
considered as if never having contained such provisions and the Parties shall
abide by the generally binding regulations in this matter.

This Contract represents full contracts of the Parties concerning the subject hereof
and prevails over any previous arrangements between the Parties, both verbal and
written.

This Contract has been produced in two language versions in Czech and English
and in the case of deviations between these two versions, the Czech version shall
prevail.

Unless provided in this Contract otherwise, this Contract may be amended or
modified by written addenda only, signed by both Parties’ authorized
representatives. Addresses, names of Parties’ employees and telephone numbers
may be changed also based on unilateral written notice; the Parties undertake to
notify the other Party immediately of changes of the said data and in the case of
breach of this obligation, they undertake to make a compensation for all damages
and costs incurred by the other Party as a result of breach of this obligation.

The Contractor grants approval of publishing the Contract in the contract registry
established by Act No. 340/2015 Coll., on special conditions of effect of several
contract, publication of these contracts and contract registry, as amended. The
Contractor undertakes that the Customer shall arrange for publication of the
Contract in the contract registry. Electronic image of the Contract text in open
and machine-readable format and Contract metadata shall be filed in the contract
registry.

This Contract has been produced in four (4) counterpart copies of original validity
and the Contractor shall receive one (1) and the Customer shall receive three (3)
counterparts.

This Contract enters into force and effect upon signature by both Parties.
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15.9. The Parties hereby represent they made themselves duly acquainted with the
contents hereof, that this Contract is a demonstration of their serious, free and
clear will free from error, that it has not been entered under distress and/or
markedly distorted conditions. IN WITNESS WHEREOF, the Parties affix their
signatures below.

Annex:
- Annex No. 1: Technical Features and Parts of the Supply (to be inserted by
tenderer);
- Annex No. 2: Itemized Budget.

V Praze dne .................. 2017
Prague, the...................2017

Ustav struktury a mechaniky hornin AV CR, v. v. i.
RNDr. Josef Stemberk CSc., feditel/Director

V Bratislave dne .................. 2017
Bratislava, the .....................2017

MicroStep-MIS, spol. s r.o.
RNDr. Martin Gazak, konatel’/executive director
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Piiloha ¢. 1: Technické vlastnosti a souc¢asti Dodavky/Annex No. 1: Technical Features
and Parts of the Supply (to be inserted by tenderer);

Seismicky snima¢ Guralp CMG 40T s prislusenstvom ............... 1 ks/Seismic sensor
Guralp CMG 40T with accessories

Zoznam pisluSenstva/List of accessories:

- kabel s konektorom pre sensor a jednym otvorenym koncom, Sm/cable with conector for
sensor and one open ending 5m

Technické vlastnosti zariadenia/Technical attributes of the device:

- Sirokopasmovy tiislozkovy rychlostni snimac s frekvenénim rozsahem min. 0,05 Hz - 50
Hz/broadband three-components speed sensor with frequency extent min. 0,05 Hz — 50 Hz
- citlivost: min. 800 (2x400) V/m/s/sensitivity: min. 800 (2x400) V/m/s

- dynamicky rozsah: min. 140 dB/dynamic extent: min. 140 dB

- elektronicky Sum seismometru: USGS NLNM min. 30 s - 15 Hz

- ptikon: < 2W/input: <2W

- senzorovy kabel/sensor cable

- remote mass centering — fizené pies digitalni signal, locking/unlocking/remote mass
centering — control by digital signal, locking/unlocking
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MLADEZE A TELOVYCHO

Piiloha €. 2: PoloZkovy rozpocet/Annex No. 2: Itemized Budget.

Seizmicky snima¢ Guralp CMG 40T s prislusenstvom ........................ 170.067,92
K¢&/Seismic sensor Guralp CMG 40 T with accessories.... ...... .......170.067,94 Czech crowns
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